
TRAUMA KIT NOW! - SMALL - TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE -
PRO SUPPLIES - COYOTE

The Trauma Kit NOW! - SMALL is the newest med kit from Blue Force Gear.
Designed in response to customers who loved the features and design of the
TKN-MEDIUM but needed a smaller pouch. This MOLLE medical pouch is 30%
smaller than the TKN-MEDIUM. The TKN-SMALL utilizes the single-motion pull
out the top design of the original TKN but in the familiar size and format of a
Double / Triple (stacked) M4 magazine pouch. ESSENTIALS INCLUDES:
Trauma Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Bleeding Control Dressing (1x - white),
Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold Tape
(1x), and Compressed Gauze (1x) PR INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 2x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), Emergency Trauma Dressing 6”
(1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), Compressed Gauze (1x),
and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack) ADVANCED INCLUDES: Trauma
Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Combat Gauze (1x - green), Emergency
Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x),
Compressed Gauze (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE - PRO SUPPLIES - COYOTE
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101022
Mfr. No.: HW-TKN-SMALL-PR
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 254mm
UPC: 810073653276

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Trauma Kit NOW! SMALL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Trauma Kit NOW! SMALL von Blue Force Gear. Dieses MedKit ist speziell
für die schnelle und effektive Behandlung von Verletzungen konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher
und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Produkte vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel überprüft
werden.
Lagern Sie das Trauma Kit an einem kühlen, trockenen Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit geschützt ist.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety
GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die im Kit enthaltenen Produkte nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie bei der Anwendung von TraumaHandschuhen immer die richtigen Handschuhe, um
Kreuzkontaminationen zu vermeiden.
Achten Sie beim Umgang mit QuikClot und anderen Blutstillungsprodukten darauf, dass diese nicht in die
Augen oder auf die Haut gelangen.
Verwenden Sie die HypothermieDecke nur, um eine Person zu wärmen. Stellen Sie sicher, dass die Decke
sauber und unbeschädigt ist.
Bei der Verwendung von medizinischen Geräten wie der Nasopharyngeal Airway und der
Dekompressionsnadel sollten Sie über die entsprechenden Kenntnisse und Erfahrungen verfügen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Überprüfung des Kits:

Öffnen Sie das Trauma Kit und überprüfen Sie den Inhalt auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass alle Produkte in einwandfreiem Zustand sind.

Verwendung der Produkte:

TraumaHandschuhe anziehen, bevor Sie mit der Behandlung beginnen.
QuikClot Blutstillungsverband auf die blutende Wunde auftragen und gemäß den Anweisungen
verwenden.
Den NotfallTraumaVerband 6” anlegen, um die Wunde zu schützen.
HypothermieDecke um die betroffene Person wickeln, um eine Unterkühlung zu verhindern.
Flachfaltband und komprimierte Gazen nach Bedarf verwenden.

Nach der Anwendung:

Alle verwendeten Materialien sicher entsorgen, um Infektionsrisiken zu vermeiden.
Die Handschuhe vor dem Entfernen an der Außenseite zusammenfalten und sicher entsorgen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle abgelaufenen oder beschädigten Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für
medizinische Abfälle.
Verwenden Sie einen sicheren Behälter, um scharfe Gegenstände wie Dekompressionsnadeln zu entsorgen.
Achten Sie darauf, dass alle Produkte umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Trauma Kit NOW! SMALL wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem Land oder besuchen Sie die Website von Blue Force Gear für
Unterstützung.

Bitte beachten Sie, dass die Verwendung eines Trauma Kits eine verantwortungsvolle Aufgabe ist. Stellen Sie sicher,
dass Sie über die notwendigen Kenntnisse und Fähigkeiten verfügen, um die im Kit enthaltenen Produkte sicher und
effektiv zu verwenden.



Trauma Kit NOW! SMALL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Trauma Kit NOW! SMALL by Blue Force Gear. This compact medical kit is designed to
provide essential first aid supplies in a convenient and portable format. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the kit is stored in a cool, dry place, away from direct sunlight.
Regularly check the contents of the kit for expiration dates and replace any expired items.
Keep the kit out of reach of children unless under adult supervision.
Familiarize yourself with the contents and their uses before an emergency occurs.
Always follow the instructions provided with each item in the kit.

Specific Safety Precautions for Use
Trauma Gloves:

Use gloves when providing first aid to prevent contamination and protect yourself.
Dispose of used gloves properly to avoid any risk of infection.

QuikClot Bleeding Control Dressing:

Apply directly to the wound to control bleeding.
Follow the instructions on the packaging for proper application.

Emergency Trauma Dressing:

Use for severe bleeding or traumatic injuries.
Ensure the dressing is applied tightly but not so tight that it cuts off circulation.

Hypothermia Blanket:

Use to maintain body temperature in cases of shock or hypothermia.
Wrap the victim completely to ensure maximum warmth.

Compressed Gauze:

Apply to wounds to absorb blood and protect the area from infection.
Ensure the gauze is applied firmly but not excessively tight.

Full Size Chest Seal:

Use for chest wounds to prevent air from entering the chest cavity.
Ensure the seal is applied properly to avoid air leaks.

Nasopharyngeal Airway:

Use only if you are trained in its application.
Ensure it is lubricated before insertion to reduce discomfort.

Decompression Needle:

Use only if you are trained in its application.
Follow proper procedures to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage
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Familiarization: Before an emergency arises, review the contents of the kit and understand the purpose of
each item.
Emergency Response: In the event of an emergency, assess the situation and determine the necessary first
aid measures.
Using the Kit:

Open the kit and retrieve the necessary supplies.
Follow the specific instructions for each item as outlined above.
Do not hesitate to call for professional medical assistance if the situation requires it.

After Use:
Dispose of any used items according to local regulations.
Replenish the kit with fresh supplies as needed.

Disposal Instructions
Dispose of expired or used items in accordance with local waste disposal regulations.
For hazardous materials, follow local guidelines for hazardous waste disposal.
Ensure that the kit itself is kept in good condition; if damaged, consider replacing it.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Trauma Kit NOW! SMALL, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or visit the official Blue Force Gear website for more resources.

Conclusion
The Trauma Kit NOW! SMALL is designed to assist you in emergency situations. By following the safety guidelines
and instructions outlined in this guide, you can ensure the effective and safe use of your trauma kit. Regularly check
your kit and stay prepared for any unexpected situations.



Guide de Sécurité pour la Trousse de Secours
TRAUMA KIT NOW! SMALL

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de la Trousse de Secours TRAUMA KIT NOW! SMALL de Blue Force Gear. Ce
document a pour but de vous fournir des instructions claires et des recommandations de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre trousse de secours.

Directives Générales de Sécurité
Vérifiez toujours l'intégrité de la trousse avant chaque utilisation. Assurezvous que le contenu est complet et
en bon état.
Conservez la trousse dans un endroit facilement accessible et bien identifié.
Ne laissez pas la trousse à la portée des enfants sans surveillance.
En cas d'accident, appelez immédiatement les services d'urgence.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de traumatisme lors de la manipulation de blessures ouvertes pour éviter les
infections.
Ne pas utiliser de produits périmés ou endommagés. Vérifiez régulièrement les dates de péremption sur les
fournitures.
En cas de doute sur l'utilisation d'un produit, consultez un professionnel de la santé.
Évitez de retirer des objets étrangers d'une plaie, sauf indication contraire d'un professionnel de la santé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Accès à la Trousse: Ouvrez la pochette MOLLE en tirant sur le zip ou en détachant les sangles.
Utilisation des Gants de Traumatisme:

Retirez un gant de la pochette.
Enfilezle sur votre main pour protéger vos mains lors des soins.

Application des Bandages:
Pour le pansement QuikClot, suivez les instructions sur l'emballage.
Appliquez le pansement d'urgence 6” sur la plaie en veillant à bien couvrir la zone blessée.

Utilisation de la Couverture de Réchauffement:
Dépliez la couverture et placezla sur la personne blessée pour éviter l'hypothermie.

Utilisation de la Voie Aérienne Nasopharyngée:
Insérez la voie aérienne nasopharyngée avec précaution pour dégager les voies respiratoires si
nécessaire.

Décompression:
En cas de signes de pneumothorax, utilisez l'aiguille de décompression selon les instructions fournies.

Instructions d'Élimination
Jetez les gants, bandages et autres fournitures usagées dans un conteneur approprié pour les déchets
médicaux.
Ne jetez pas les produits dans les ordures ménagères ou dans l'environnement.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Trousse de Secours TRAUMA KIT NOW! SMALL,
veuillez contacter le point de contact de l'UE approprié pour obtenir des conseils et des informations
supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Trousse de Secours TRAUMA KIT NOW! SMALL.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: Trauma Kit NOW!
SMALL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Trauma Kit NOW! SMALL di Blue Force Gear. Questo kit è progettato per fornire assistenza
medica in situazioni di emergenza. È fondamentale utilizzare questo prodotto in modo sicuro e responsabile. Questa
guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, l'uso e la gestione del kit.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Utilizzo Sicuro: Assicurati di utilizzare il kit solo per gli scopi previsti. Non utilizzare i materiali del kit per scopi
diversi da quelli medici.
Controllo Regolare: Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che non ci siano articoli scaduti
o danneggiati.
Formazione: È consigliabile che le persone che utilizzano questo kit abbiano una formazione adeguata in
primo soccorso.
Sicurezza dei Bambini: Tenere il kit fuori dalla portata dei bambini e utilizzare solo sotto la supervisione di un
adulto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Guanti per Trauma: Indossa sempre i guanti per evitare il contatto diretto con il sangue o altre sostanze
potenzialmente infette.
Medicazioni: Segui le istruzioni per l'uso delle medicazioni. Assicurati che siano applicate correttamente per
massimizzare l'efficacia.
Contenuti Infettivi: Considera che alcuni materiali possono essere contaminati. Usa cautela e segui le
pratiche di igiene.
Emergenze: In caso di emergenza grave, contatta i servizi di emergenza locali oltre ad utilizzare il kit.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto: Prima dell'uso, controlla il contenuto del kit per assicurarti che tutto sia presente e
in buone condizioni.
Preparazione: Trova un luogo sicuro e pulito per fornire assistenza. Assicurati di avere abbastanza spazio
per lavorare.
Utilizzo dei Materiali:

Guanti per Trauma: Indossali prima di toccare qualsiasi ferita.
Medicazione per Controllo Emorragie: Segui le istruzioni specifiche per applicare la medicazione.
Coperta per Ipotermia: Utilizzare per mantenere la temperatura corporea del paziente.

Smaltimento dei Materiali: Dopo l'uso, smaltisci i materiali usati in modo sicuro, seguendo le normative locali
sui rifiuti.

Istruzioni per lo Smaltimento

Rifiuti Medici: Gli articoli usati, come guanti e medicazioni, devono essere smaltiti come rifiuti medici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.
Contenitore di Smaltimento: Utilizza un contenitore sicuro e sigillato per smaltire i materiali infetti o
contaminati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il fornitore o il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il Trauma Kit NOW! SMALL. È importante avere un punto di contatto per eventuali
richieste di sicurezza.



Conclusione
Seguire queste linee guida garantirà un uso sicuro e responsabile del Trauma Kit NOW! SMALL. Ricorda che la
sicurezza è fondamentale, e una preparazione adeguata può fare la differenza in situazioni di emergenza. Assicurati
di rimanere informato e di seguire le migliori pratiche di primo soccorso.



TRAUMA KIT NOW! SMALL ANVÄNDARHANDBOK

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL från Blue Force Gear. Detta första hjälpenset är designat för att ge
snabb och effektiv hjälp i nödsituationer. Denna handbok innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och
användarinstruktioner för att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via officiella kanaler.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Särskild konsumentskydd: Var extra försiktig vid användning av produkten av barn eller andra sårbara
grupper.
EUkontaktpunkt: Kontakta alltid en EUbaserad kontakt för frågor kring produktsäkerhet.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid innehållet i traumakitet före användning. Se till att alla komponenter är intakta och inom
utgångsdatum.
Använd handskar när du hanterar blod eller andra kroppsvätskor för att minska risken för smitta.
Följ alltid instruktionerna på förpackningen för medicinska produkter, såsom QuikClot och nödförband.
Håll traumakitet utom räckhåll för barn och informera dem om att produkten är endast för vuxen användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess innehåll eller funktion.

Instruktioner för installation och användning
Öppna traumakitet och inspektera innehållet noggrant.
För att använda QuikClot Blödningskontroll Förband:

Ta ut förbandet från förpackningen.
Applicera förbandet direkt på blödande sår och tryck för att stoppa blödningen.

För att använda Nödförband 6”:
Ta ut nödförbandet och följ instruktionerna på förpackningen för korrekt applicering.

Använd Hypotermivärmefilt för att skydda en person från hypotermi:
Linda filten runt den drabbade personen för att bevara kroppsvärmen.

Använd Flat Fålltejp för att fästa bandage eller andra medicinska produkter på plats.
Se till att alla användningar av produkten är i enlighet med gällande medicinska riktlinjer.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta ut använda medicinska produkter i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Förpackningar och andra ickeanvända material kan återvinnas där det är möjligt.
Se till att förpackningar som innehåller medicinska produkter är ordentligt stängda innan de kasseras för att
undvika oavsiktlig exponering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt för
produktsäkerhet. Kontrollera alltid aktuella kontaktuppgifter via officiella webbplatser.

Tack för att du läser och följer dessa instruktioner. Din säkerhet och hälsa är av största vikt.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRAUMA
KIT NOW! SMALL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! SMALL od Blue Force Gear. Tento produkt byl navržen s cílem
poskytnout efektivní a kompaktní řešení pro první pomoc v naléhavých situacích. Abychom zajistili bezpečnost
uživatelů, připravili jsme následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a informace o obsahu.
Udržujte lékárničku na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte obsah lékárničky a vyměňte prošlé nebo použité položky.
V případě jakýchkoli zranění nebo zdravotních problémů vyhledejte lékařskou pomoc.
Pokud zaznamenáte jakékoli nebezpečné nebo podezřelé výrobky, informujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Trauma rukavice:

Používejte vždy rukavice při poskytování první pomoci, abyste ochránili sebe i zraněného.
QuikClot obvaz:

Dbejte pokynů na obalu pro správné použití.
Nouzový trauma obvaz:

Ujistěte se, že obvaz je správně aplikován na zranění.
Deka proti podchlazení:

Používejte ji k udržení tělesné teploty zraněného.
Plochá páska a komprimovaná gáza:

Používejte podle potřeby a podle pokynů pro první pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Otevření lékárničky:

Otevřete pouzdro a zkontrolujte obsah, abyste se ujistili, že je kompletní.
Použití obsahu:

Používejte jednotlivé položky podle potřeby a podle pokynů pro první pomoc.
Skladování:

Po použití položek zabalte lékárničku zpět a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité a prošlé položky:

Likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Obaly:

Recyklujte obaly, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce prostřednictvím oficiálních kanálů.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k zajištění
bezpečnosti uživatelů. Dbejte na všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné používání produktu.


